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email: biuro@cedrus.com.pl 
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Należy zachować instrukcję do późniejszego użytku. 

Oryginalna instrukcja obsługi. 

SZLIFIERKA STOŁOWA 

CEDCBG50Li 
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Zdjęcie Numer katalogowy Opis produktu 

 

CEDD40Li-SET 

Wiertarko – wkrętarka akumulatorowa Cedrus 
D40Li-SET, bateria i ładowarka w zestawie, 
akumulator max 20V Li-Ion, max moment 
obrotowy 40 Nm 

 

CEDD60Li 

Wiertarko – wkrętarka akumulatorowa Cedrus 
D60Li, bez baterii i ładowarki w zestawie, 
akumulator max 20V Li-Ion, obroty bez 
obciążenia 0-500rpm / 0-2000rpm, max 
moment obrotowy 60 Nm  

 

CEDHD58Li-SET 

Wiertarko – wkrętarka udarowa Cedrus  
HD58Li-SET, bateria i ładowarka w zestawie, 
akumulator max 20V Li-Ion, obroty bez 
obciążenia 0-500rpm/0-2000rpm, max moment 
obrotowy 58 Nm  

 

CEDHD60Li 

Wiertarko – wkrętarka udarowa Cedrus HD60Li, 
bez baterii i ładowarki w zestawie, akumulator 
max 20V Li-Ion, obroty bez obciążenia 0-500rpm 
/ 0-2000rpm, max moment obrotowy 60 Nm 

 

CEDID180Li 

Zakrętak udarowy Cedrus ID180Li , bez baterii i 
ładowarki w zestawie, akumulator max 20V Li-
Ion, obroty bez obciążenia 0-2800 rpm, max 
moment obrotowy 180 Nm, uchwyt bitów ¼” 
HEX 

 

CEDIW250Li 

Zakrętak udarowy Cedrus ID250Li , bez baterii i 
ładowarki w zestawie, akumulator max 20V Li-
Ion, obroty bez obciążenia 0-2800 rpm, max 
moment obrotowy 2500 Nm, uchwyt bitów ½” 
czworokąt 

 

CEDIW400Li 

Zakrętak udarowy Cedrus ID400Li , bez baterii i 
ładowarki w zestawie, akumulator max 20V Li-
Ion, obroty bez obciążenia 0-1500rpm/0-
1700rpm/0-1900rpm/0-2000rpm/0-2300rpm, 
max moment obrotowy 
100Nm/150Nm/200Nm/ 300Nm/400Nm, 
uchwyt bitów ½” czworokąt 

 

CEDIDB200Li 

Zakrętak udarowy Cedrus IDB200LI, bez baterii i 
ładowarki, światło LED, akumulator max 20V Li-
Ion, obroty bez obciążenia /800/1800/2500rpm, 
udar 0/1100/2500/3500bmp, moment 
obrotowy 40/130/200Nm, uchwyt bitów ¼” HEX 

 

CEDRH1.1Li 
Młoto – wiertarka udarowa Cedrus RH1.1Li, bez 
baterii i ładowarki w zestawie, akumulator max 
20V Li-Ion, obroty bez obciążenia 0-900 rpm 
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Zdjęcie Numer katalogowy Opis produktu 

 

CEDRH2.2Li 

Młoto – wiertarka udarowa Cedrus RH2.2LI, bez 
baterii i ładowarki, regulowany uchwyt przedni, 
akumulator max 20V Li-Ion, obroty bez 
obciążenia 0-1420rpm, udar 0-4500bmp, siła 
udaru 2,2kJ, uchwyt wiertarski SDS+, zdolność 
wiercenia Φ28 w drewnie Φ13 w metalu Φ22 w 
betonie 

 

CEDIWB250Li 

Klucz udarowy Cedrus IWB250LI, bez baterii i 
ładowarki, uchwyt do paska, akumulator max 
20V Li-Ion, obroty bez obciążenia 
/800/1800/2500rpm, udar 
0/1100/2500/3500bmp, moment obrotowy 
50/150/250Nm, uchwyt ½” czworokąt 

 

CEDAG125Li 

Szlifierka kątowa Cedrus AG125Li, bez baterii i 
ładowarki w zestawie, akumulator max 20V  
Li-Ion, obroty bez obciążenia 10000 rpm, 
średnica tarczy 125 mm 

 

CEDAG125Li-SET 

Szlifierka kątowa Cedrus AG125Li, bateria i 
ładowarka w zestawie, akumulator max 20V  
Li-Ion, obroty bez obciążenia 10000 rpm, 
średnica tarczy 125 mm 

 

CEDAGB125Li 

Szlifierka kątowa Cedrus AGB125Li, bez baterii i 
ładowarki, akumulator max 20V Li-Ion, obroty 
bez obciążenia 8500obr./min, średnica tarczy 
125mm 

 

CEDOS125Li 

Szlifierka mimośrodowa Cedrus OS125Li, bez 
baterii i ładowarki w zestawie, akumulator max 
20V Li-Ion, obroty bez obciążenia 
2000/3500/5000/6500/8000/10000rpm 

 

CEDCBG50Li 

Szlifierka stołowa Cedrus CBG50Li 3w1, bez 
baterii i akumulatora w zestawie, akumulator 
max 20 V Li-Ion, prędkość obrotowa 3000-9000 
rpm, średnica tarczy 50mm, grubość tarczy 
13mm, 3w1 szlifierka, polerka, giętki wałek do 
montażu akcesoriów 

 

CEDJSLi 
Wyrzynarka Cedrus JSLi, bez baterii i ładowarki 
w zestawie, akumulator max 20V Li-Ion, obroty 
bez obciążenia 2700 rpm 

 

CEDRSLi 
Piła szablasta Cedrus RSLi, bez baterii i 
ładowarki w zestawie, akumulator max 20V Li-
Ion, obroty bez obciążenia 3000 spm 
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Zdjęcie Numer katalogowy Opis produktu 

 

CEDCSLi 

Piła tarczowa Cedrus CSLi, bez baterii i 
ładowarki w zestawie, akumulator max 20V Li-
Ion, obroty bez obciążenia 4200 rpm, rozmiar 

tarczy 165x20x1.6mm,24T 

 

CEDCSB165Li 

Piła tarczowa Cedrus CSB165LI, akumulator max 
20V Li-Ion, obroty bez 
obciążenia 4200rpm,rozmiar tarczy 

165x20x1.6mm,24T, głębokość cięcia 51mm 
przy 90°,37mm przy 45° 

 

CEDCSM140Li 

Piła tarczowa mini Cedrus CSM140Li, bez baterii 
i ładowarki, akumulator max 20V Li-Ion, obroty 
bez obciążenia 6000rpm, rozmiar tarczy 
140mm, głębokość cięcia 50mm przy 90°,35mm 
przy 45° 

 

CEDCG3Li  

Akumulatorowy pistolet do kleju Cedrus CG3Li, 
bez baterii i ładowarki w zestawie, akumulator 
max 20V Li-Ion, średnica dyszy 3mm, średnica 
wkładu 10-12mm, czas nagrzewania 3min, 
temperatura pracy 175 ℃  

 

CEDSG45Li 

Pistolet do silikonu Cedrus SG45LI, bez baterii i 
ładowarki, akumulator max 20V Li-Ion, max siła 
dozowania 4500N, regulacja prędkości 6 
poziomów, prędkość posuwu 0,7 – 11m/s, 
pojemność tuby 600ml, pojemność naboju 
310ml 

 

CEDLLi 

Latarka akumulatorowa Cedrus LLi, bez baterii i 
ładowarki w zestawie, akumulator max 20V Li-
Ion, żarówka LED 3W 3szt., strumień świetlny 
260 Lumenów 

 

CEDCL35Li 

Lampa akumulatorowa LED Cedrus CL35Li, bez 
baterii i ładowarki w zestawie, akumulator max 
20V Li-Ion , moc 35W, strumień świetlny I – 
5000Lm II – 2000Lm, led 100 sztuk SMD, 
temperatura barwowa 6500K, kąt świecenia 
120 ° 

 

CEDMTLi 

Urządzenie wielofunkcyjne Cedrus MTLi, bez 
baterii i ładowarki w zestawie, akumulator max 
20V Li-Ion, obroty bez obciążenia 5000-20000 
rpm 

 

CEDNGLi  
Gwoździarka Cedrus NGLi, bez baterii i 
ładowarki w zestawie, akumulator max 20V Li-
Ion, prędkość wbijania do 30 szt. na minutę 
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CEDAP100Li 

Kompresor akumulatorowy Cedrus AP100Li, 
akumulator max 20V Li-Ion, max ciśnienie 
powietrza 7 bar (100 psi), objętość powietrza 
30l/min, max prędkość powietrza 54m/s, cykl 
pracy 5 minut pracy/ 5 minut przerwy 

 

CEDCP57Li 

Pompka akumulatorowa Cedrus CP57Li, bez 
baterii i ładowarki w zestawie, akumulator max 
20 V Li-Ion, max ciśnienie 0,034bar, przepływ 
powietrza 53m3/h, prędkość powietrza 40km/h, 
3 dodatkowe dysze, miękki uchwyt 

 

CEDBP30Li 

Sekator akumulatorowy Cedrus BP30Li, 
akumulator max 20V Li-Ion, max średnica cięcia 
30mm, prędkość cięcia 1,4s, długość całkowita 
300mm 

 

CEDGS100Li 

Nożyce akumulatorowe Cedrus GS100Li, 
akumulator max 20V Li-Ion, szerokość cięcia 
nożyc do trawy 100mm, długość listwy tnącej 
200mm, max średnica cięcia 8mm, szerokość 
pazurków 75mm 

 

CEDHT510Li 

Nożyce do żywopłotu Cedrus HT510Li, bez 
baterii i ładowarki w zestawie, akumulator max 
20V Li-Ion, obroty bez obciążenia 1300 spm, 
długość ostrza 510 mm 

 

CEDHT520LiX2 

Nożyce do żywopłotu Cedrus HT520LiX2, bez 
baterii i ładowarki w zestawie, akumulator max 
2x20V Li-Ion, obroty bez obciążenia 2800 spm, 
długość ostrza 520 mm 

 

CEDPHT450Li 

Nożyce na wysięgniku Cedrus PHT450Li, bez 
baterii i ładowarki w zestawie, akumulator max 
20V Li-Ion, obroty bez obciążenia 1300 spm, 
długość ostrza 450 mm 

 

CEDCHS350LiX2 

Pilarka akumulatorowa Cedrus CHS350LiX2, bez 
baterii i ładowarki w zestawie, akumulator max 
2x20V Li-Ion, długość prowadnicy 35 cm 
Oregon, rozmiar łańcucha 3.8” Oregon 
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CEDCHS100Li 

Mini pilarka akumulatorowa Cedrus CHS100Li, 
akumulator max 20V Li-Ion, obroty bez 
obciążenia 5400obr./min, długość prowadnicy 
10cm, rozmiar łańcucha 1/4”, prędkość 
łańcucha 8m/s 

 

CEDCPS20 

Piła na wysięgniku Cedrus CPS20 – przystawka 
do PHT450LI, akumulator max 20V Li-Ion, 
obroty bez obciążenia 1300obr./min, długość 
prowadnicy 20cm, podziałka łańcucha 3/8”, 
prędkość łańcucha 8m/s 
 

 

CEDB42LiX2 

Dmuchawa akumulatorowa Cedrus B42LiX2, bez 
baterii i ładowarki w zestawie, akumulator max 
2x20V Li-Ion, obroty bez obciążenia 20000 rpm, 
prędkość powietrza 42 m/s 

 

CEDBV200LiX2 

Dmuchawa akumulatorowa Cedrus BV200LIX2 
2w1, bez baterii i ładowarki w zestawie, max 2x 
20 V Li-Ion, obroty bez obciążenia 8000-14000 
rpm, prędkość powietrza 200km/h, przepływ 
powietrza 220m3/h, pojemność worka 35 l, 
stosunek rozdrobnienia 9:1 

 

CEDBV270Li 

Dmuchawa akumulatorowa Cedrus BV270Li 
2w1, bez baterii i ładowarki w zestawie, max 20 
V Li-Ion, obroty bez obciążenia 6000-18000 
rpm, prędkość powietrza 270km/h, przepływ 
powietrza 102m3/h, worek w zestawie 

 

CEDPC160Li 

Urządzenie do czyszczenia fug i spoin w kostce 
Cedrus PC160LI, bez baterii i ładowarki, 
teleskopowa regulacja długości, obrotowy 
uchwyt, akumulator max 20V Li-Ion, obroty 
szczotki 1300rpm, szerokość szczotki 160mm, 
średnica szczotki drucianej 115mm 

 

CEDGT254Li 

Podkaszarka akumulatorowa Cedrus GT254Li, 
bez baterii i ładowarki w zestawie, akumulator 
max 20V Li-Ion, obroty bez obciążenia 9000 
rpm, szerokość cięcia 254 mm 

 

CEDST300LiX2 

Podkaszarka akumulatorowa Cedrus ST300LiX2, 
bez baterii i ładowarki w zestawie, akumulator 
max 2x20V Li-Ion, obroty bez obciążenia 6700 
rpm, szerokość cięcia 300 mm 
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CEDST280Li  

Podkaszarka akumulatorowa Cedrus ST280Li, 
akumulator max 20V Li-Ion, obroty bez 
obciążenia 9000rpm, szerokość cięcia 280mm, 
średnica żyłki 1.6mm, regulowana długość 1.0 – 
1.36m, regulowana głowica 90° 

 

CEDBC350LiX2 

Wykaszarka akumulatorowa Cedrus BC350Li, 
akumulator 2 x max 20V Li-Ion, obroty bez 
obciążenia 7000obr./min, szerokość cięcia 
350mm, średnica żyłki 2,0mm, typ głowicy 
automatyczna, uchwyt podwójny typu rogi 

 

CEDLM40LiX2 

Kosiarka akumulatorowa Cedrus LM40LiX2,  
akumulator 2 x max 20V Li-Ion, szerokość 
koszenia 400mm, wysokość koszenia 25mm-
75mm / 6 pozycji, centralna regulacja wysokości 
tak, metody koszenia kosz, mulczowanie, 
pojemność kosza 40l, napęd brak 

 

CEDSC15Li   

Opryskiwacz akumulatorowy Cedrus SC15Li, 
akumulator max 20V Li-Ion, pojemność 
zbiornika 15l, przepływ cieczy 1.3l/min, max 
ciśnienie 0.3Mpa, długość lancy 800mm, otwór 
dyszy 1,6mm 

 

CEDVC15Li 

Odkurzacz akumulatorowy Cedrus VC15Li, 
akumulator max 20V Li-Ion, pojemność 
zbiornika 15l, ciśnienie ssania ≥8.0Kpa, średnica 
węża 32mm, długość węża 1,5m 

 

CEDVC5Li 
Odkurzacz akumulatorowy Cedrus VC5LI, 
akumulator max 20V Li-Ion, pojemność 
zbiornika 0,5l, ciśnienie ssania ≥3.8Kpa 

 

CEDWF300Li 
Wentylator akumulatorowy Cedrus WF300Li 
akumulator max 20V Li-Ion, średnica 
wentylatora 300mm, poziomy prędkości 3  



7 
 

Zdjęcie Numer katalogowy Opis produktu 
 

CEDLi-Ion 2Ah Bateria Cedrus Li-Ion 2Ah, napięcie max 20V 

 

CEDLi-Ion 4Ah Bateria Cedrus Li-Ion 4Ah, napięcie max 20V 

 

CEDLi-Ion 6Ah Bateria Cedrus Li-Ion n 6Ah, napięcie max 20V 

 

CEDFCH2.4 
Szybka ładowarka Cedrus FCH2.4, napięcie 
wejściowe 230-240VAC, napięcie wyjściowe 
230-240VAC, prąd ładowania 2.4A 

 

CEDFCH3.5 
Szybka ładowarka Cedrus FCH3.5, napięcie 
wejściowe 230-240VAC, napięcie wyjściowe 
230-240VAC, prąd ładowania 3.5A 

 

CEDDCH3.0 
Podwójna ładowarka Cedrus DCH3.0, napięcie 
wejściowe 230-240VAC, napięcie wyjściowe 
230-240VAC, prąd ładowania 3.0A 

 

CEDCHPLi  
Ładowarka USB do telefonu Cedrus CHPLi, 
napięcie wejściowe 20VDC, napięcie wyjściowe 
5V, prąd ładowania 1.5A 
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BUDOWA URZĄDZENIA                                                                                                                        A 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

 

 

 

 

 

 

SPECYFIKACJA TECHNICZNE                                                                                                                         E 

 

 

Model:  CEDCBG50LI 

Średnica tarczy 50 mm 

Grubość tarczy 13 mm 

Prędkość obrotowa 3000 – 9000 obr./min 

Waga netto 1,50 kg 

Napięcie znamionowe D.C.20V 

1. PRZYCISK BLOKADY WAŁU WRZECIONA  

2. PRZYCISK ODBLOKOWANIA  

AKUMULATORA 

3. AKUMULATOR 

4. PRAWA OSŁONA 

5. PRAWE POKRĘTŁO REGULACJI 1 

6. PRAWA OSŁONA WAŁU  
WRZECIONA 

7. TARCZA DO SZLIFOWANIA 

GRUBOZIARNISTA 

8. PRAWE POKRĘTŁO REGULACJI 2 

9. POJEMNIK NA PYŁ 

10. PRAWA PODSTAWKA 

11. WYŁĄCZNIK 

12. POKRĘTŁO REGULACJI PRĘDKOŚCI  
13. LEWA PODSTAWKA 

14. LEWE POKRĘTŁO REGULACJI 2 

15. TARCZA DO SZLIFOWANIA  

DROBNOZIARNISTA 

16. LEWA OSŁONA WAŁU WRZECIONA 

17. LEWE POKRĘTŁO REGULACJI 1 

18. LEWY DEFLEKTOR ISKIER 

19. PRAWY DEFLEKTOR ISKIER 

20. LEWA OSŁONA 

21. GIĘTKI WAŁEK 

22. ZŁĄCZE WAŁU WRZECIONA 

23. TARCZA DRUCIANA 

24. KLUCZ 

25. KLUCZ SZCZEŚCIOKĄTNY 

26. TARCZA ŚĆIERNA 

27. TARCZA WEŁNIANA 



9 

 

• W związku z realizowanym programem badań i rozwoju dane techniczne przedstawione 
powyżej mogą ulegać zmianom bez wcześniejszego powiadomienia. 

• Waga urządzenia może się różnić w zależności od użytego akumulatora. 

 

AKUMULATOR I ŁADOWARKA 

  

OSTRZEŻENIE: Należy używać wyłącznie akumulatorów i ładowarek wymienionych powyżej. Użycie 
jakiegokolwiek innego akumulatora i ładowarki może skutkować obrażeniami ciała i/lub pożarem. 

 

INFORMACJE DOTYCZĄCE BEZPIECZEŃSTWA                                                                              A                   

SYMBOLE 

Poniżej przedstawiono symbole umieszczone na urządzeniu. Przed użyciem urządzenia należy 
zapoznać się z ich znaczeniem 

 
Należy przeczytać instrukcję obsługi. 

 
Należy zachować szczególną ostrożność. 

  
Należy nosić maskę ochronną. 

 

Należy nosić okulary ochronne. 

 Należy zakładać rękawice ochronne. 

 Dotyczy wyłącznie krajów członkowskich UE. Urządzenia elektrycznego ani 
akumulatora nie należy utylizować razem z odpadami z gospodarstwa domowego! 

Zgodnie z europejskimi dyrektywami w sprawie zużytego sprzętu elektrycznego 
i elektronicznego, baterii i akumulatorów oraz zużytych baterii i akumulatorów, a także 
zgodnie z krajowymi przepisami wdrażającymi, sprzęt elektryczny oraz baterie i 
akumulatory, których okres eksploatacji upłynął, podlegają osobnej segregacji w celu 

przekazania ich do zakładu recyclingu spełniającego odpowiednie normy 

środowiskowe. 

 

PRZEZNACZENIE 

Narzędzie jest przeznaczone do szlifowania i polerowania małych przedmiotów. 

 

 

Akumulator CEDLi-Ion 2Ah, CEDLi-Ion 4Ah, CEDLi-Ion 6Ah 

Ładowarka  CEDFCH2.4, CEDDCH3.0, CEDFCH3.5 
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HAŁAS 

Typowy poziom hałasu skorygowany krzywą korekcyjną A, określony na podstawie normy EN62841-1: 

Poziom ciśnienia akustycznego (LpA): 85 dB(A)  

Niepewność pomiaru (K): 3 dB(A)  

UWAGA: : Podana wartość poziomu hałasu została zmierzona zgodnie ze standardową metodą 
testową i może być użyta do porównywania różnych narzędzi. 
UWAGA: Podana wartość hałasu może zostać również użyta do wstępnej oceny narażenia. 
 

OSTRZEŻENIE: Należy stosować środki ochrony słuchu. 
OSTRZEŻENIE Rzeczywisty poziom hałasu podczas pracy elektronarzędzia może się różnić od wartości 
deklarowanej, w zależności od sposobu użycia narzędzia. 

OSTRZEŻENIE: Środki ochrony operatora należy dobrać odpowiednio do szacowanego narażenia 
w rzeczywistych warunkach użytkowania (z uwzględnieniem wszystkich części cyklu operacyjnego, 
takich jak czas wyłączenia narzędzia i czas jego bezczynności, oprócz czasu uruchomienia). 

 

WIBRACJE 

Całkowity poziom wibracji (suma wektora trójosiowego) określony według normy EN62841-1:  

Emisja drgań (ah): 2.5 m/s2 lub mniej 

Niepewność pomiaru (K): 1.5 m/s2 

UWAGA: : Podana wartość emisji wibracji została zmierzona zgodnie ze standardową metodą testową 
i może być użyta do porównywania różnych narzędzi. 
UWAGA: Podana wartość emisji wibracji może zostać również użyta do wstępnej oceny narażenia. 
 

OSTRZEŻENIE Rzeczywista emisja wibracji podczas pracy elektronarzędzia może się różnić od wartości 
deklarowanej, w zależności od sposobu użycia narzędzia. 
OSTRZEŻENIE: Środki ochrony operatora należy dobrać odpowiednio do szacowanego narażenia 
w rzeczywistych warunkach użytkowania (z uwzględnieniem wszystkich części cyklu operacyjnego, 

takich jak czas wyłączenia narzędzia i czas jego bezczynności, oprócz czasu uruchomienia). 

 

OGÓLNE WARUNKI DOTYCZĄCE BEZPIECZNEGO UŻYTKOWANIA ELEKTRONARZĘDZIA 
 

UWAGA: Należy zapoznać się z treścią wszystkich ostrzeżeń dotyczących bezpieczeństwa oraz 
instrukcjami, ilustracjami i danymi technicznymi zamieszczonymi w niniejszej instrukcji obsługi 
elektronarzędzia. Nieprzestrzeganie poniższych instrukcji może doprowadzić do porażenia prądem 
elektrycznym, pożaru i/lub poważnych obrażeń ciała. 
NALEŻY ZACHOWAĆ NINIEJSZĄ INSTRUKCJĘ. 

Określenie „elektronarzędzie” w treści ostrzeżeń odnosi się do elektronarzędzia zasilanego z sieci 
elektrycznej (przewodowego) lub elektronarzędzia zasilanego z akumulatora (bezprzewodowego). 

Bezpieczeństwo w miejscu pracy 

1. Miejsce pracy powinno być uporządkowane i dobrze oświetlone. Nieporządek w miejscu 
pracy lub brak dostatecznego oświetlenia mogą być przyczyną wypadków. 

2. Nie należy używać elektronarzędzi w przestrzeniach zagrożonych wybuchem np. w obecności 
łatwopalnych cieczy, gazów lub pyłu.  
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3. Dzieci i osoby postronne nie mogą zbliżać się do pracującego elektronarzędzia. Rozproszenie 
uwagi może doprowadzić do utraty kontroli nad elektronarzędziem. 

 

Bezpieczeństwo elektryczne 

1. Wtyczka przewodu zasilającego musi pasować do gniazdka. Nie należy w żaden sposób 
modyfikować wtyczki. W przypadku elektronarzędzi z uziemieniem nie należy używać 
adapterów zasilania. Korzystając z niezmodyfikowanych wtyczek i pasujących gniazdek, 
zmniejsza się ryzyko porażenia prądem elektrycznym. 

2. Należy unikać kontaktu z uziemionymi powierzchniami, takimi jak rury, grzejniki, piece i 

lodówki. Jeśli ciało operatora jest uziemione, istnieje zwiększone ryzyko porażenia prądem 
elektrycznym. 

3. Elektronarzędzia należy chronić przed deszczem i wilgocią. Przedostanie się wody do 
elektronarzędzia zwiększa ryzyko porażenia prądem elektrycznym. 

4. Jeśli nie da się uniknąć użycia elektronarzędzia w wilgotnym otoczeniu, należy korzystać ze 
źródła zasilania chronionego przez urządzenie różnicowoprądowe (RCD). Korzystanie z RCD 
zmniejsza ryzyko porażenia prądem elektrycznym. 

 

Bezpieczeństwo osobiste 

1. Podczas korzystania z elektronarzędzia należy zachować czujność, dokładnie obserwować efekty 
pracy i podejmować decyzje, kierując się zdrowym rozsądkiem. Elektronarzędzia nie mogą 
używać osoby zmęczone lub będące pod wpływem alkoholu, leków bądź środków odurzających. 
Chwila nieuwagi podczas używania elektronarzędzia może skutkować poważnymi obrażeniami 
ciała. 

2. Należy stosować środki ochrony osobistej. Należy zawsze stosować środki ochrony wzroku. 
Środki ochrony, takie jak maska przeciwpyłowa, obuwie z podeszwą antypoślizgową, kask lub 
środki ochrony słuchu, dobrane odpowiednio do warunków roboczych, zmniejszają ryzyko 
doznania obrażeń ciała. 

3. Należy zapobiegać przypadkowemu uruchomieniu elektronarzędzia. Przed podniesieniem, 
przeniesieniem elektronarzędzia lub podłączeniem go do źródła zasilania i/lub zamontowaniem 
akumulatora należy się upewnić, że przełącznik znajduje się w położeniu Off (Wył.). Podnoszenie 
elektronarzędzi z palcem na przełączniku lub podłączanie do zasilania narzędzia z przełącznikiem 
w położeniu On (Wł.) zwiększa ryzyko wypadków. 

4. Podczas używania elektronarzędzia nie należy nadmiernie się przechylać. Należy zawsze 
zachowywać równowagę i stabilną postawę, gdyż zapewnia to lepszą kontrolę nad narzędziem 
w niespodziewanych sytuacjach. 

5. Należy nosić odpowiednie ubranie. Nie należy nosić luźnej odzieży ani biżuterii. Należy chronić 
włosy i ubranie przed kontaktem z ruchomymi częściami elektronarzędzia. Luźne ubrania, 
biżuteria lub długie włosy mogą zostać wciągnięte w ruchome części elektronarzędzia. 

6. Nie można dopuścić, aby rutyna wynikająca z częstego użytkowania narzędzi doprowadziła do 
lekceważenia zagrożeń i ignorowania zasad bezpieczeństwa. Niezachowanie należytej 
ostrożności może w ułamku sekundy doprowadzić do poważnych obrażeń ciała. 

7. Należy zawsze nosić okulary ochronne, by chronić wzrok przed uszkodzeniem podczas używania 
elektronarzędzi. Okulary ochronne muszą być zgodne z normą ANSI Z87.1 obowiązującą w USA, 
normą EN 166 obowiązującą w Europie lub normą AS.NSZ 1336 obowiązującą w Australii/Nowej 

Zelandii. W Australii/Nowej Zelandii prawo wymaga również noszenia przyłbicy chroniącej 
twarz. 
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Obsługa i konserwacja elektronarzędzia 

1. Nie należy przeciążać elektronarzędzia. Należy używać elektronarzędzia odpowiedniego do 
wykonywanej pracy. Właściwe elektronarzędzie zapewnia większą wydajność i 
bezpieczeństwo, gdy pracuje z prędkością, do jakiej zostało zaprojektowane. 

2. Nie należy używać elektronarzędzia, jeśli włącznik nie działa prawidłowo. Każde 
elektronarzędzie z uszkodzonym włącznikiem stwarza zagrożenie i musi zostać oddane do 
naprawy. 

3. Przed dokonaniem regulacji, wymianą akcesoriów lub przechowywaniem elektronarzędzia 
należy odłączyć wtyczkę od źródła zasilania i/lub wyjąć akumulator, jeśli jest odłączany. Takie 
środki bezpieczeństwa zmniejszają ryzyko przypadkowego uruchomienia elektronarzędzia. 

4. Nieużywane elektronarzędzia powinny być przechowywane poza zasięgiem dzieci. Ponadto 
elektronarzędzia nie mogą używać osoby niezaznajomione z jego obsługą oraz niniejszą 
instrukcją. W rękach niedoświadczonego użytkownika elektronarzędzie może stanowić 
zagrożenie. 

5. Należy regularnie przeprowadzać konserwację elektronarzędzi i akcesoriów, sprawdzając, czy 
ruchome części narzędzia są odpowiednio ustawione względem siebie i nie są zakleszczone, 
żadna z części nie jest uszkodzona, a narzędzie funkcjonuje prawidłowo. W przypadku 
stwierdzenia uszkodzenia elektronarzędzie należy naprawić przed ponownym użyciem. Do 
wielu wypadków dochodzi z powodu nieprawidłowej konserwacji narzędzia. 

6. Urządzenia tnące powinny być zawsze czyste i odpowiednio naostrzone. Odpowiednia 

konserwacja chroni krawędzie tnące przez odkształceniem, dzięki czemu narzędzia łatwiej się 
kontroluje. 

7. Elektronarzędzia i akcesoriów należy używać zgodnie z niniejszą instrukcją, uwzględniając 
warunki pracy oraz konkretne zadania do wykonania. Użycie elektronarzędzia do wykonania 
czynności niezgodnych z jego przeznaczeniem może doprowadzić do niebezpiecznej sytuacji. 

 

Obsługa i konserwacja narzędzi akumulatorowych 

1. Akumulator należy ładować wyłącznie przy użyciu ładowarki określonej przez producenta. 
Ładowarka przeznaczona do jednego typu akumulatorów może stwarzać ryzyko pożaru, gdy 
zostanie użyta do ładowania akumulatora innego typu. 

2. Należy używać wyłącznie akumulatorów specjalnie zaprojektowanych do konkretnego modelu 
elektronarzędzia. Użycie jakiegokolwiek innego akumulatora może stwarzać ryzyko pożaru. 

3. Gdy akumulator nie jest używany, należy przechowywać go z dala od przedmiotów takich jak 
spinacze do papieru, monety, klucze, gwoździe, śruby i inne niewielkie metalowe przedmioty, 
które mogłyby utworzyć połączenie między stykami. Zwarcie styków akumulatora może 
skutkować oparzeniami lub pożarem. 

4. Należy unikać kontaktu z płynem, który może wytrysnąć z akumulatora używanego w 
niewłaściwych warunkach. W razie kontaktu ze skórą należy przemyć skażoną powierzchnię 
wodą. W przypadku kontaktu płynu z oczami należy zgłosić się do lekarza. Płyn z akumulatora 

może wywołać podrażnienia i oparzenia skóry. 
5. Nie należy używać uszkodzonych ani zmodyfikowanych akumulatorów. Uszkodzone lub 

zmodyfikowane akumulatory mogą działać w sposób nieprzewidywalny, stwarzając ryzyko 
pożaru, eksplozji lub doznania obrażeń ciała. 

6. Akumulator i narzędzie należy chronić przed ogniem i wysokimi temperaturami. Kontakt z 

ogniem lub narażenie na działanie temperatury przekraczającej 130°C może doprowadzić do 
eksplozji. 

7. Należy przestrzegać wszystkich instrukcji dotyczących ładowania i nie ładować akumulatora ani 
narzędzia w temperaturze wykraczającej poza zakres podany w instrukcji. Niewłaściwe 
ładowanie lub ładowanie w temperaturze wykraczającej poza podany zakres może skutkować 
uszkodzeniem akumulatora i zwiększa ryzyko pożaru. 
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Naprawa serwisowa 

1. Naprawy serwisowe należy zlecać autoryzowanemu serwisowi firmy Cedrus, a wszystkie części 
zamienne muszą być identyczne z oryginalnymi. Zapewni to dalsze bezpieczne użytkowanie 
elektronarzędzia. 

2. Uszkodzonych akumulatorów nie należy naprawiać samodzielnie. Naprawę akumulatora może 
przeprowadzić wyłącznie producent lub autoryzowany serwis. 

3. Akcesoria należy wymieniać i smarować zgodnie z instrukcją. 
 

Ostrzeżenia dotyczące bezpieczeństwa dla szlifierki stołowej 
OSTRZEŻENIE: Nie można dopuścić, aby rutyna (wynikająca z częstego użytkowania elektronarzędzia) 
doprowadziła do lekceważenia zasad bezpieczeństwa. NIEPRAWIDŁOWE UŻYCIE narzędzia lub 
nieprzestrzeganie zasad bezpieczeństwa przedstawionych w niniejszej instrukcji może skutkować 
poważnymi obrażeniami ciała. 

1. Podczas pracy należy nosić odpowiednie ubranie robocze, oraz obuwie zakrywające całą stopę 
z podeszwą antypoślizgową. Nie należy nosić luźnej odzieży ani biżuterii. Luźne ubrania, 
biżuteria lub długie włosy mogą zostać wciągnięte w ruchome części urządzenia. 

2. Należy zawsze nosić okulary ochronne z bocznymi osłonami. 
3. Należy zakładać ochronniki słuchu. 
4. Należy utrzymywać narzędzie suche, czyste i wolne od oleju, i smaru. Do czyszczenia należy  

zawsze używać czystej ściereczki. Nigdy nie należy używać benzyny, produktów na bazie ropy 
naftowej ani żadnych rozpuszczalników do czyszczenia narzędzia. 

5. Należy sprawdzić uszkodzone części narzędzia. Przed rozpoczęciem pracy należy sprawdzić 
narzędzie pod kątem ewentualnych uszkodzeń i w razie potrzeby wymienić uszkodzone lub 
zużyte części. Sprawdzić czy wszystkie osłony zabezpieczające zostały poprawnie 
zamontowane. 

6. Należy wyłącznie używać części zamiennych rekomendowanych przez producenta. Użycie 
jakichkolwiek innych części może stworzyć zagrożenie lub spowodować uszkodzenie produktu. 

7. Należy używać akcesoriów zalecanych przez producenta narzędzia. Użycie niewłaściwych 
akcesoriów może stworzyć zagrożenie lub spowodować uszkodzenie produktu. 

8. Należy utrzymywać narzędzia czyste i sprawne techniczne, aby zapewnić najlepszą i 
najbezpieczniejszą pracę. Należy postępować zgodnie z instrukcjami dotyczącymi smarowania 
i wymiany akcesoriów. 

9. Nie należy używać tarcz z niewłaściwym rozmiarem otworu montażowego. Nigdy nie należy 

używać podkładek do tarcz, które są wadliwe lub nieprawidłowe. Nie wolno dotykać tarcz 
szlifierskich lub innych ruchomych części narzędzia podczas pracy. 

10. Nie należy używać narzędzia w pobliżu materiałów łatwopalnych. Iskry wytwarzane podczas 

szlifowania mogą doprowadzić do zapłonu. 
11. Podczas pracy należy zachować stabilną postawę. 
12. Nigdy nie należy zostawiać uruchomionego narzędzia bez nadzoru. Przed wykonywaniem 

montażu, regulacji lub konserwacji, należy upewnić się, że narzędzie zostało wyłączone, a 
akumulator zdemontowany. 

13. Należy unikać przypadkowego uruchomienia. 
14. Nigdy nie należy stawać na narzędziu. 
15. Należy zwrócić szczególną uwagę na kierunek obrotu tarczy szlifierskiej. Nigdy nie należy 

szlifować więcej niż jednego przedmiotu na raz. 
16. Nie należy zbliżać dłoni do tarczy, podczas pracy narzędzia. 
17. Włączać i wyłączać silnik na najwolniejszych obrotach tarczy. Włączanie urządzenia na szybkich 

obrotach może spowodować poluzowanie się tarczy i stworzyć zagrożenie. W takim przypadku 
należy się odsunąć i pozwolić, aby tarcza się całkowicie zatrzymała, a następnie odłączyć 
urządzenie od zasilania i dokręcić nakrętki tarczy. 
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18. Przed uruchomieniem narzędzia, należy upewnić się, że tarcza została prawidłowo 
zamontowana. 

19. Nie należy zbyt mocno dokręcać nakrętki tarczy. Zbyt mocne dokręcenie, może doprowadzić 
do pęknięcia tarczy w trakcie pracy. 

20. Przed montażem tarczy należy sprawdzić jej stan techniczny, pod kątem ewentualnych 
uszkodzeń. 

21. Należy wyregulować odległość między tarczą a podstawą. Odstęp powinien wynosić 1,6 mm 
lub mniej, ponieważ średnica tarczy zmniejsza się podczas pracy. Wartość odstępu użytego w 
oznakowaniu powinna odpowiadać odstępowi zalecanemu przez producenta, ale nie może być 
większa niż 3,2 mm. 

22. Nie należy mocno dociskać obrabianego przedmiotu do obracającej się tarczy. Należy powoli 
zbliżyć przedmiot do tarczy. 

23. Nie należy uruchamiać narzędzia gdy tarcza styka się z obrabianym przedmiotem.  

24. Należy mocno trzymać obrabiany przedmiot. 
25. Nie należy używać szlifierki stołowej, jeśli brakuje nakrętki kołnierzowej lub nakrętki 

zaciskowej, lub jeśli wał wrzeciona jest wygięty.  
26. Należy często opróżniać pojemnik na pył.  
27. Podczas wykonywania pracy należy zachować szczególną ostrożność, kierując się zdrowym 

rozsądkiem.  

OSTRZEŻENIE: Niektóre pyły powstające podczas piaskowania, piłowania, szlifowania, wiercenia i 
innych prac szlifierskich zawierają substancje chemiczne, które są szkodliwe lub toksyczne. Przykłady 
takich chemikaliów to m.in. ołów z farb na bazie ołowiu, krzemionka krystaliczna z cegieł, cement oraz 

inne materiały murarskie, arsen i chrom z drewna poddanego obróbce chemicznej. Aby zmniejszyć 
narażenie na te substancję chemiczne, należy pracować w dobrze wentylowanym miejscu i stosować 
środki ochrony osobistej, takie jak maski przeciwpyłowe.  

OSTRZEŻENIE: Podczas szlifowania może dojść do wyrzucania opiłków lub fragmentów obrabianego 
przedmiotu, co może spowodować poważne uszkodzenie oczu. Podczas pracy należy zawsze nosić 
okulary ochronne lub osłonę zakrywającą całą twarz.  

Ostrzeżenia dotyczące bezpieczeństwa dla mini szlifierki na wałku giętkim 

1. Prędkość znamionowa osprzętu musi być co najmniej równa maksymalnej prędkości 
oznaczonej na elektronarzędziu. Akcesoria narażone na większą prędkość pracy, mogą zostać 
uszkodzone. 

2. Średnica zewnętrzna i grubość akcesoriów musi mieścić się w zakresie mocy znamionowej 
elektronarzędzia. Akcesoria o nieprawidłowym rozmiarze nie mogą być odpowiednio 
kontrolowane.  

3. Rozmiar trzpienia akcesoriów musi być odpowiednio dopasowany do tulei zaciskowej 
elektronarzędzia. Akcesoria, które nie pasują do elementów mocujących elektronarzędzia, 
mogą nadmiernie wibrować i doprowadzić do utraty kontroli.  

4. Akcesoria montowane na wałku muszą być całkowicie włożone do tulei lub uchwytu. 
Nieprawidłowo zamontowane akcesorium może się poluzować i zostać wyrzucone z dużą 
prędkością.  

5. Po sprawdzeniu i zainstalowaniu akcesorium, należy stanąć z dala od szlifierki i uruchomić 
narzędzie, ustawić maksymalną prędkość i sprawdzić czy urządzenie działa poprawnie bez 
obciążenia. 

6. Podczas uruchamiania, należy przytrzymać korpus narzędzia dłonią, aby uniknąć 
niekontrolowanego przesunięcia narzędzia.  

7. Należy używać uchwytów do trzymania obrabianego przedmiotu, gdy jest to możliwe. Nigdy 
nie należy trzymać małego przedmiotu jedną ręką, a narzędzia drugą podczas użytkowania. 

Zamocowanie obrabianego przedmiotu w uchwycie pozwala na sterowanie narzędziem za 
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pomocą dwóch rąk. Okrągłe materiały, takie jak pręty i rurki, mają tendencję do toczenia się 
podczas cięcia co może spowodować zacinanie się tarczy lub odbicie w stronę operatora.   

8. Nigdy nie należy odkładać wałka, dopóki osprzęt nie zatrzyma się całkowicie. Wirujące 
akcesorium może zahaczyć o powierzchnię i doprowadzić do niekontrolowanego ruchu wałka. 

Po wymianie bitów lub dokonaniu jakichkolwiek regulacji należy upewnić się, że nakrętka tulei 
zaciskowej, uchwyt lub inne urządzenia regulacyjne są dobrze dokręcone. Luźne urządzenia 
regulacyjne mogą nieoczekiwanie przesunąć się, powodując utratę kontroli, a luźne elementy 
zostaną gwałtownie odrzucone.  

9. Nie należy zbliżać wałka do ciała, kiedy narzędzie jest włączone. Przypadkowy kontakt z 

obracającym się akcesorium może stwarzać ryzyko powstania obrażeń. 

Ostrzeżenia dotyczące odrzutu 

Odrzut to nagła reakcja zablokowanej tarczy szlifierki. W momencie odrzutu, obrabiany przedmiot jest 

odrzucany w bok lub w kierunku operatora z dużą siłą i może spowodować poważny uraz lub obrażenia. 
Odrzut może być spowodowany wyszczerbieniem traczy lub zbyt dużym naciskiem na tarczę. Odrzut 

jest wynikiem niewłaściwego użycia elektronarzędzia i/lub nieprawidłowej procedury obsługi szlifierki. 

W wyniku odrzutu może dojść do uszkodzenia tarczy. Operator może kontrolować siłę odrzutu, jeśli 
zastosuje odpowiednie środki ostrożności. 

1. Mocno trzymać obrabiany przedmiot i ustawić swoje ciało i ramię, aby uchronić się przed 
działaniem odrzutu.  

2. Nigdy nie należy umieszczać ręki w pobliżu tarczy. 

3. Nie należy stawać w miejscu, w kierunku którego obrabiany przedmiot może przesunąć się w 
przypadku wystąpienia odrzutu. Odrzut odpycha przedmiot w przeciwnym kierunku do ruchu 

tarczy w miejscu zaczepienia. 

4. Należy zachować szczególną ostrożność podczas pracy na rogach, ostrych krawędziach itp. 

Należy unikać odbijania i zaczepiania się o akcesorium. Rogi lub ostre krawędzie mają tendencję 
do zaczepiania się o obracającą się tarczę, co może doprowadzić do utraty kontroli lub odrzutu. 

5. Tarczę należy wprowadzać w materiał w tam samym kierunku, w którym krawędź wkrawająca 
wychodzi z materiału ( w tym samym kierunku, w którym wyrzucane są wióry). Wprowadzanie 

materiału w przeciwnym kierunku może ciągnąć narzędzie w kierunku tego posuwu. 
 

Dodatkowe ostrzeżenia dotyczące bezpieczeństwa 

1. Narzędzie przeznaczone jest do pracy z tarczami ściernymi wiązanymi (kamienie szlifierskie) na 
stałe osadzonymi na gładkim, niegwintowanym wale.  

2. Należy upewnić się, że koło nie dotyka obrabianego  przedmiotu przed włączeniem przełącznika. 
3. Przed przystąpieniem do obróbki przedmiotu, należy pozwolić narzędziu pracować bez 

obciążenia. Zwrócić uwagę czy nie występują wibracje, które mogą wskazywać na złą instalację 
lub źle wyważoną tarczę.  

4. Do szlifowania należy użyć określonej powierzchni tarczy.  

5. Uważać na iskry. Trzymać narzędzie tak, aby iskry nie leciały w kierunku operatora. Pracować z 
dala od osób postronnych i materiałów łatwopalnych. 

6. Nie pozostawiać uruchomionego narzędzia.  
7. Nie dotykać przedmiotu obrabianego bezpośrednio po zakończeniu pracy. Przedmiot może być 

bardzo gorący i dotknięcie go może doprowadzić do oparzenia skóry.  
8. Należy przestrzegać instrukcji dotyczących prawidłowego montażu i użytkowania tarczy. 
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Ważne instrukcje bezpieczeństwa dotyczące akumulatora 

1. Przed użyciem akumulatora należy przeczytać wszystkie instrukcje i zapoznać się z 
oznakowaniem ostrzegawczym na (1) ładowarce, (2) akumulatorze i (3) produkcie zasilanym z 
akumulatora. 

2. Nie należy rozmontowywać akumulatora. 
3. Jeśli czas pracy akumulatora znacznie się skrócił, należy natychmiast zaprzestać jego dalszego 

użytkowania. W przeciwnym wypadku może dojść do jego przegrzania, co z kolei może 

skutkować oparzeniami, a nawet eksplozją. 
4. W przypadku przedostania się elektrolitu do oczu, należy przepłukać je czystą wodą i 

natychmiast zgłosić się do lekarza. Taka sytuacja może doprowadzić do utraty wzroku. 

5. Nie należy zwierać akumulatora: 
a. Żaden materiał przewodzący nie może mieć kontaktu ze stykami. 
b. Nie należy przechowywać akumulatora z innymi metalowymi przedmiotami, takimi jak 

gwoździe, monety itp. 

c. Akumulator należy chronić przez deszczem i kontaktem z wodą. 
Zwarcie w akumulatorze może spowodować gwałtowny wzrost przepływu prądu, przegrzanie, 
oparzenia, a nawet poważne uszkodzenie elektronarzędzia. 

6. Nie należy przechowywać narzędzia ani akumulatora w miejscach, gdzie temperatura może 
sięgnąć lub przekroczyć 50°C. 

7. Nie należy spalać akumulatora, nawet jeśli jest poważnie uszkodzony lub całkowicie zużyty. 
Akumulator może eksplodować w ogniu. 

8. Należy zachować ostrożność, by nie upuścić akumulatora ani nie uderzyć nim o żaden przedmiot. 
9. Nie należy używać uszkodzonego akumulatora. 
10. Akumulatory litowo-jonowe w obudowie muszą spełniać wymogi przepisów dotyczących 

towarów niebezpiecznych. Jeżeli elektronarzędzia przewożone są w celach komercyjnych np. 

przez osoby trzecie lub spedytorów, należy przestrzegać specjalnych wymogów dotyczących 
opakowań i etykiet. W celu przygotowania przedmiotu do wysyłki należy skonsultować się ze 
specjalistą ds. materiałów niebezpiecznych. Należy również przestrzegać krajowych regulacji 
prawnych, które mogą być bardziej szczegółowe. Otwarte styki należy okleić taśmą lub 
zabezpieczyć w inny sposób, a akumulatory należy pakować w taki sposób, aby nie przesuwały 
się wewnątrz opakowania. 

11. Należy przestrzegać lokalnych przepisów dotyczących utylizacji akumulatorów. 
12. Akumulatora należy używać wyłącznie z produktami określonymi przez firmę Cedrus. 

Instalowanie akumulatora do innych produkty może spowodować pożar, wydzielanie 
nadmiernego ciepła, wybuch lub wyciek elektrolitu. 

13. Jeśli narzędzie nie jest używane przez dłuższy czas, należy wyjąć akumulator z narzędzia. 

 

NALEŻY ZACHOWAĆ INSTRUKCJE 

OSTRZEŻENIE: Należy używać wyłącznie oryginalnych akumulatorów firmy Cedrus. Użycie 

nieoryginalnych lub zmodyfikowanych akumulatorów może skutkować uszkodzeniem urządzenia, 
eksplozją akumulatora, pożarem i obrażeniami ciała. Spowoduje to również unieważnienie gwarancji 
na produkt i ładowarkę firmy Cedrus. 

 

Wskazówki dotyczące maksymalnego wydłużenia żywotności akumulatora 

1. Akumulator należy naładować, zanim rozładuje się całkowicie. W przypadku zauważenia spadku 
mocy narzędzia należy przerwać pracę i naładować akumulator. 

2. W pełni naładowanego akumulatora nie należy nigdy ładować ponownie. Przeładowanie skraca 
okres użytkowania akumulatora. 
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3. Akumulator należy ładować w pomieszczeniu o temperaturze od 5°C do 45°C Jeśli akumulator 
jest rozgrzany, należy zaczekać, aż ostygnie, zanim będzie można go naładować. 

4. Jeśli akumulator nie był używany przed dłuższy czas (ponad sześć miesięcy), należy go 
naładować. 

 

ROZPAKOWANIE                                                                                                             A  
 

UWAGA: Nie należy montować i używać narzędzia, jeśli występuje brak którejkolwiek części w 
zestawie. Brak części w zestawie należy zgłosić sprzedawcy narzędzia. Nie należy używać narzędzia 
przed uzupełnieniem brakujących części. 
 

Należy ostrożnie wyjąć wszystkie części z opakowania. Szlifierkę stołową umieścić na powierzchni 

roboczej. Nie należy wyrzucać opakowania, dopóki maszyna nie zostanie dokładnie sprawdzona i nie 

zostaną zidentyfikowane wszystkie części, i akcesoria. Należy sprawdzić wszystkie części pod kątem 
ewentualnych uszkodzeń, które mogą wystąpić podczas transportu. Jeśli wszystkie części zostały 

sprawdzone i nie stwierdzono braku żadnej z części można przystąpić do montażu szlifierki.  
 

 

CECHY / WŁAŚCIWOŚCI                                                                                                 A  
 

Przed przystąpieniem do użytkowania nowego narzędzia należy zapoznać się ze wszystkimi funkcjami 
obsługi i wymogami bezpieczeństwa. Uważnie przeczytać niniejszą instrukcję obsługi przed użyciem 
szlifierki.  

• WYŁĄCZNIK - Łatwy dostęp do wyłącznika zapewnia wygodę i bezpieczne użytkowanie 
narzędzia.  

• SILNIK - Szlifierka stołowa jest napędzana elektrycznym silnikiem indukcyjnym, który zapewnia 
odpowiednią moc do wykonywania prac szlifierskich. 

• TARCZE ŚCIERNE - do szlifowania, grubo i drobnoziarniste, odpowiednie do większości 
zastosowań. Nowe tarcze mogą czasami wymagać wygładzenia, w celu wyrównanie 

powierzchni. 

• OSŁONA BEZPIECZEŃSTWA I DEFLEKTOR ISKIER – Zarówna osłony jak i deflektor są regulowane, 
aby można było je dostosować do operatora. Obsługa szlifierki bez stosowania tych narzędzi 
może spowodować poważne obrażenia. Nie należy wykonywać pracy z podniesioną osłoną 
bezpieczeństwa. Należy zawsze nosić okulary ochronne.  

• PODPÓRKI / PODSTAWY - Podpórki robocze można regulować niezależnie. Przed rozpoczęciem 
pracy należy upewnić się, że podpórki robocze są odpowiednio wyregulowane. Należy trzymać 
obrabiany przedmiot nieco powyżej środka tarczy. Wyregulować odległość między kołem a 
podpórką roboczą tak, aby zachować 1,6 mm. lub mniej odstępu.  

• CHŁODZNIE PRZEDMIOTÓW MATELOWYCH Podczas szlifowania metalowe przedmioty szybko 

się nagrzewają. Ważne jest, aby przesuwać przedmiot tam i z powrotem po tarczy szlifierskiej, 

aby go schłodzić. 

OPIS FUNKCJI                                                                                                                      A 

OSTRZEŻENIE: Przed przystąpieniem do regulacji lub sprawdzaniem funkcji narzędzia należy zawsze 

upewnić się, że narzędzie jest wyłączone, a akumulator zdemontowany. 

MONTAŻ I DEMONTAŻ AKUMULATORA 

UWAGA: Przed montażem lub demontażem akumulatora należy zawsze wyłączyć narzędzie. 
UWAGA: Podczas montażu lub demontażu akumulatora należy mocno przytrzymywać narzędzie i 
akumulator. W przeciwnym wypadku narzędzie lub akumulator mogą wyślizgnąć się z dłoni i ulec 



18 

 

 

 

uszkodzeniu lub spowodować obrażenia ciała. 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

1. Przycisk odblokowania akumulatora 2. Akumulator 

Aby zdemontować akumulator, należy wysunąć go z narzędzia, przesuwając przycisk z przodu obudowy 
akumulatora. 

Aby zamontować akumulator, należy wyrównać występ na jego obudowie z rowkiem w obudowie 
narzędzia i wsunąć akumulator na swoje miejsce. Akumulator należy wsunąć do oporu, do kliknięcia 
blokady. 

UWAGA: Należy upewnić się, czy akumulator został prawidłowo zamontowany. W przeciwnym 

wypadku akumulator może wypaść z narzędzia, powodując obrażenia ciała operatora lub osób 
znajdujących się w pobliżu. 
UWAGA: Akumulatora nie należy montować na siłę. Jeśli akumulator nie wsuwa się łatwo w uchwyt 
narzędzia, nie został włożony poprawnie. 

 

WSKAŹNIK POZIOMU NAŁADOWANIA AKUMULATORA 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
1. Diody wskaźnika 2. Przycisk kontrolny 

Aby sprawdzić poziom naładowania akumulatora, należy nacisnąć przycisk kontrolny na jego 
obudowie. Diody wskaźnika gasną natychmiast po zwolnieniu przycisku kontrolnego. 
 

 Diody wskaźnika Poziom 

naładowania 
 

Zapalona 

 

 

Zgaszona 

 

  od 75% do 100% 

1 

2 
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 od 25% do 50% 

 od 10% do 25% 

UWAGA: Sygnalizowany poziom naładowania akumulatora może nieco się różnić od rzeczywistego, w 
zależności od warunków użytkowania oraz temperatury otoczenia. 
SYSTEM OCHRONY AKUMULATORA 

Narzędzie wyposażone jest w system ochrony akumulatora. System ten automatycznie odłącza 
zasilanie silnika, aby maksymalnie wydłużyć okres użytkowania akumulatora. Narzędzie zatrzyma się 
automatycznie w następujących sytuacjach: 

Ochrona przed przeciążeniem 

Gdy sposób użycia narzędzia/akumulatora powoduje nadmierny pobór prądu, narzędzie zatrzyma się 
automatycznie. W takiej sytuacji należy wyłączyć narzędzie i przerwać wykonywanie czynności, która 
spowodowała jego przeciążenie. Następnie należy uruchomić narzędzie ponownie. 
Ochrona przed przegrzaniem 

W przypadku przegrzania narzędzia/akumulatora narzędzie zatrzyma się automatycznie. W takiej 

sytuacji nie należy ponownie uruchamiać narzędzia, dopóki narzędzie/akumulator nie ostygnie. 

Ochrona przed nadmiernym rozładowaniem 

Jeśli poziom naładowania akumulatora będzie niewystarczający, narzędzie zatrzyma się 
automatycznie. W takim przypadku należy wyjąć akumulator z narzędzia i naładować go. 
 

BLOKADA WAŁU KOŁA 

Należy nacisnąć przycisk blokady wału tarczy, aby zapobiec obracaniu się wrzeciona podczas montażu 
i demontażu akcesoriów. 
 

 

 

 

 

 

 

 

1.Przycisk blokady wału 

 

UWAGA: Nigdy nie należy naciskać przycisku blokady, gdy tarcza jest w ruchu, ponieważ prowadzi to 
uszkodzenia narzędzia. 
 

WŁĄCZENIA/WYŁACZANIE URZĄDZENIA 

UWAGA: Przed zamontowaniem akumulatora należy każdorazowo sprawdzać, czy włącznik 
ustawiony jest w położeniu O (WYŁ.). 
UWAGA: Nie należy przekręcać włącznika zasilania na siłę. Może to spowodować nieprawidłowe 
działanie przełącznika. 
UWAGA: Zawsze ustawiaj wyłącznik zasilania w pozycji „O”, gdy nie używasz narzędzia przez dłuższy 
czas 

 

 1 
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1.Przełącznik 

1. Aby włączyć urządzenia, należy przełączyć przycisk zasilania do pozycji „I” (ON). 

2. Aby wyłączyć urządzenie, należy przełączyć przycisk zasilania do pozycji „O” (OFF). 
 

REGULACJA PRĘDKOŚCI PRACY SZLIFIERKI 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

 

 

 

 

 

 

1.Pokrętło regulacji mocy 

Prędkość pracy narzędzia jest ustawiana poprzez przekręcanie pokrętła regulacji prędkości. Wyższą 
prędkość uzyskuje się, obracając pokrętło zgodnie z ruchem wskazówek zegara, niższą prędkość 
uzyskuje się, gdy jest obrócony w kierunku przeciwnym do ruchu wskazówek zegara. Należy zapoznać  
się z tabelą zamieszczoną poniżej, aby poznać zależność między trybem prędkości a rodzajem pracy. 
 

PRĘDOŚĆ OBROTY NA MINUTĘ TRYB PRACY 

WYSOKA 7 000 – 9 000 min-1 Efektywne szlifowanie 

ŚREDNIA 5 000 – 7 000 min-1 Standardowe szlifowanie 

NISKA 3 000 – 5 000 min-1 Szlifowanie wykańczające 

 

UWAGA: Pokrętło regulacji prędkości można obracać tylko do pozycji pokazanej na rysunku. Nie należy 
przesuwać go na siłę, w przeciwnym razie funkcja regulacji prędkości może przestać działać. 
 

 

 

 

 

1 
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MONTAŻ                                                                                                                               A  

 

OSTRZEŻENIE: Należy zawsze upewnić się, że narzędzie jest wyłączone, a akumulator zdemontowany 

przed wykonaniem jakichkolwiek prac związanych z narzędziem. Niekontrolowane uruchomienie 

narzędzia może doprowadzić do poważnych obrażeń ciała.  

OSTRZEŻENIE: Nie należy używać narzędzia bez osłon zabezpieczających, oraz bez zamontowanych 
podstawek. 

MONTAŻ PODSTAWEK 

 

UWAGA: Po zamontowaniu lub wyregulowaniu pozycji podstawek należy upewnić się, że pokrętło do 
regulacji zostało dobrze dokręcone. 

 

UWAGA: Przed dokręceniem śrub należy wyregulować szczelinę między tarczą szlifierską a podstawką 

pomocniczą na maksymalnie 1,6 mm. 

 

Aby zainstalować lewą lub prawą podstawkę roboczą na narzędziu, należy wyrównać otwór na 

korpusie narzędzia z otworem na podstawce, przełożyć śrubę sześciokątną przez dwa otwory i 

przytrzymać, a następnie zabezpieczyć ją za pomocą pokrętła. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Aby zdjąć podpórkę do pracy, należy poluzować pokrętło, a następnie zdjąć osłonę. 
Aby wyregulować pozycję podstawki, należy poluzować delikatnie prawe lub lewe pokrętło 
regulacyjne, przekręcając je zgodnie z ruchem wskazówek zegara lub przeciwnie do ruchu wskazówek 
zegara, następnie przekręcić prawą lub lewą podstawkę do żądanej pozycji roboczej, a następnie 

mocno dokręcić pokrętło. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

1.Prawe pokrętło regulacyjne 2. Prawa podpórka pomocnicza 3. Śruba sześciokątna 4. Otwór 5. Kierunek zakręcania 6. 

Kierunek odkręcania 7. Lewe pokrętło regulacyjne 8. Lewa podpórka pomocnicza 9. Kierunek zakręcania 10. Kierunek 

odkręcania 

 

 

5 

6 

7 9 

8 
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6 

7 

8 9 

10 

MONTAŻ OSŁNONY ZABEZPIECZAJĄCEJ 
UWAGA: Przed rozpoczęciem pracy należy upewnić się, że osłona została dokładnie zamontowana. 
 

Aby zainstalować osłonę zabezpieczającą na narzędziu, należy włożyć osłonę bezpośrednio na śrubę, a 
następnie zabezpieczyć ją za pomocą pokrętła. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Aby zdjąć osłonę zabezpieczającą, należy poluzować pokrętło, a następnie zdjąć osłonę.  
Aby wyregulować pozycję osłony, należy delikatnie poluzować prawe lub lewe pokrętło regulacyjne, 
przekręcając je zgodnie z ruchem wskazówek zegara lub przeciwnie do ruchu wskazówek zegara, 
następnie przesunąć wzdłuż rowka, aby wyregulować pozycję osłony do żądanej, a następnie mocno 

dokręcić pokrętło regulacyjne. 
  

 

 

 

 

 

 

 

 

1.Prawe pokrętło regulacji 2. Prawa osłona zabezpieczająca 3. Śruba 4. Kierunek zakręcania 5. Kierunek odkręcania 6. 

Rowek 9. Kierunek zakręcania 10. Kierunek odkręcania 

 

MONTAŻ I DEMONTAŻ TARCZY ŚCIERNEJ DROBNOZIARNISTEJ 

UWAGA: Należy upewnić się, że kierunek kołnierza podkładki jest prawidłowy. To znaczy, że wystającą 

część podkładki należy zawsze skierować na zewnątrz. Montaż zewnętrznego kołnierza po niewłaściwej 
stronie może spowodować niebezpieczne wibracje.  
 

UWAGA: Należy używać wyłącznie tarcz szlifierskich określonych w niniejszej instrukcji. Użycie innej 

tarczy może stwarzać ryzyko obrażeń osób lub uszkodzenia narzędzia. 
 

Aby zdemontować lub wymienić tarczę ścierną drobnoziarnistą po lewej stronie narzędzia, należy 
wykonać następujące czynności: 
 

1. Zdjąć osłonę lewego wału, ciągnąć ja do siebie. 
 

 

 

 

 

1 

2 
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1 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

2. Za pomocą śrubokręta odkręcić trzy wkręty samogwintujące, przekręcając je w kierunku 
przeciwnym do ruchu wskazówek zegara, a następnie zdjąć lewą pokrywę boczną z narzędzia. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

3. Nacisnąć przycisk blokady wału, jednocześnie luzując nakrętkę sześciokątną za pomocą klucza, 

przekręcając ją zgodnie z ruchem wskazówek zegara. 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

4. Zdjąć nakrętkę, zewnętrzną podkładkę, tarczę, plastikową tulejkę, zachowując kolejność 
demontażu. W razie potrzeby wymienić tarcze na nową. 

 

 

 

 

 

 

2 

3 

 

 

 

 

 

 

 

5 

7 

6



24 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

1. Lewa pokrywa wałka wrzeciona 2.Wkręt samogwintujący 3.Śrubokręt 4. Lewa pokrywa boczna 5. Przycisk blokady wału 
wrzeciona 6. Klucz sześciokątny 7. Nakrętka sześciokątna 8. Podkładka zewnętrzna 9. Tarcza drobnoziarnista 

 

Aby zamontować tarczę, należy wykonać wyżej opisane czynności w odwrotnej kolejności. 
 

OSTRZEŻENIE: Należy dokładnie dokręcić nakrętkę. Nie należy dokręcać nakrętki na siłę. 
 

MONTAŻ I DEMONTAŻ TARCZY ŚCIERNEJ GRUBOZIARNISTEJ 

Aby zainstalować lub wymienić tarczę gruboziarnistą po prawej stronie narzędzia, należy postępować  
zgodnie z procedurą „MONTAŻU I DEMONTAŻU TARCZY ŚCIERNEJ DROBNOZIARNISTEJ”. 
 

 

 

 

 

 

1.Tarcza gruboziarnista 2. Prawa osłona wału  

UWAGA: Należy używać klucza sześciokątnego do poluzowania i odkręcenia nakrętki sześciokątnej po 
prawej stronie narzędzia. Nakrętkę należy przekręcić w kierunku przeciwnym do ruchu wskazówek 
zegara 

 

MONTAŻ I DEMONTAŻ TARCZY GIĘTKIEGO WAŁKA 

Aby użyć narzędzia jako mini szlifierki na wałku, należy wykonać następujące czynności: 
1. Zdjąć osłonę prawego wału pociągając osłonę do siebie. 

 

 

 

 

 

 

2. Wcisnąć przycisk blokady wałka wrzeciona i przymocować wałek do narzędzia, przekręcając 
złącze wałka giętkiego zgodnie z ruchem wskazówek zegara, jednocześnie nakręcając je na 
gwint wałka wrzeciona tak daleko, jak to możliwe 

 

 

 

 

 

10 9 8 67

 

 

 

 1 2 

  



25 

 

 

  

6 8 

7 

 

 

 

 

 

 

 

3. Włożyć klucz do otworu w głowicy wałka giętkiego i przytrzymać, aby zablokować wałek. 

Następnie poluzować nakrętkę tulei zaciskowej, przekręcając ją w kierunku przeciwnym do 
ruchu wskazówek zegara. 

 

 

 

 

 

 

 

4. Włożyć końcówkę do szlifowania do otworu nakrętki tulei zaciskowej, a następnie dokręcić 

nakrętkę tulei zaciskowej, przekręcając ją zgodnie z ruchem wskazówek zegara. 

 

 

 

 

 

 

1.Osłona wału prawego koła 2. Gwint wałka 3. Przycisk blokady wałka 4. Łącznik wałka giętkiego 5. Wałek giętki 6. Otwór 7. 
Klucz 8. Nakrętka tulei zaciskowej 

UWAGA: Po zamocowaniu wałka giętkiego, należy upewnić się, że wałek jest dobrze zamocowany.  

UWAGA: Po zamocowaniu nakrętki tulei, należy upewnić się, że tuleja jest mocno dokręcona. 
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MONTAŻ ZŁĄCZA WAŁU WRZECIONA DO SZLIFOWANIA BOCZNEGO 

Aby użyć funkcji szlifowania bocznego, należy wykonać następujące czynności: 

1. Przymocować tarczę drucianą do złącza wału wrzeciona, przekręcając złącze wału wrzeciona 
do oporu zgodnie z ruchem wskazówek zegara. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

2. Wcisnąć przycisk blokady wału wrzeciona i przymocować złącze wału wrzeciona do narzędzia, 
przekręcając złącze wału wrzeciona zgodnie z ruchem wskazówek zegara do oporu. 

 

 

 

 

 

 

1.Złącze wału wrzeciona 2. Tarcza z włosia 

OSTRZEŻENIE: Należy upewnić się, że złącza wału wrzeciona zostało poprawnie zamontowane. 

Tarcze z włosia można wymieniać na tarczę ścierną lub wełnianą, mocując je bezpośrednio na złączu 
wału wrzeciona 
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1.Tarcza ścierna 2. Tarcza wełniana 

 

OBSŁUGA URZĄDZENIA                                                                                                                         A 

 

SZLIFOWANIE KONWENCJONALNE 

OSTRZEŻENIE: Nie można dopuścić, aby rutyna wynikająca z częstego użytkowania narzędzi 
doprowadziła do lekceważenia zagrożeń i ignorowania zasad bezpieczeństwa. Niezachowanie należytej 
ostrożności może w ułamku sekundy doprowadzić do poważnych obrażeń ciała. 
 

OSTRZEŻENIE: Należy stosować środki ochrony osobistej. Nosić okulary ochronne, oraz stosować 
maskę przeciwpyłową. Zalecane są okulary z osłonami bocznymi. 
 

OSTRZEŻENIE: Nigdy nie  należy poddawać obróbce przedmiotów z aluminium. 

 

OSTRZEŻENIE: Nadmierny nacisk na nierozgrzaną tarczę może spowodować pęknięcie tarczy. 

 

OSTRZEŻENIE: Nie należy używać żadnych akcesoriów, które nie są zalecane przez producenta 
narzędzia. Stosowanie niezalecanych akcesoriów może spowodować poważne obrażenia ciała. 
 

OSTRZEŻENIE: Nie należy używać tarcz o mniejszej  wartości prędkości niż narzędzia. Nieprzestrzeganie 

tego ostrzeżenia może spowodować obrażenia ciała. 
 

Aby narzędzie pracowało wydajnie i zgodnie z przeznaczeniem, używane tarcze ścierne powinny być 
ostre. Tępe narzędzia mogą powodować wypadki. 
 

Szlifierka stołowe jest przeznaczona do ostrzenia małych narzędzi, takich jak dłuta, noże do strugarek, 
nożyczki itp. oraz do usuwania rdzy lub korozji. 
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Właściwym sposobem naostrzenia narzędzia bez obawy przed przegrzaniem jest:  

1. Trzymanie obrabianego przedmiotu na podstawce pomocniczej i dopasowanie rodzaju tarczy 

do przedmiotu.  

2. Utrzymywanie przedmiotu w ciągłym ruchu, poruszając nim w równym tempie.  

3. Nigdy nie należy dociskać przedmiotu do tarczy. 
4. Utrzymywanie tarczy szlifierskiej w niskiej temperaturze.  

5. Tarcza szlifierska powinna obracać się w stronę ostrzonego przedmiotu.  

6. Należy dopasować prędkość obrotu tarczy do rodzaju pracy i obrabianego przedmiotu. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

UWAGA: Nadmierne nacisk może uszkodzić narzędzie, spowodować przegrzanie silnika i przedwczesne 
zużycie tarczy. 

 

DZIAŁANIE MINI SZLIFIERKI NA WAŁKU 

UWAGA: Nie należy wywierać nadmiernego nacisku na narzędzie. 

Włączyć narzędzie bez kontaktu ostrza końcówki ściernej z przedmiotem obrabianym i poczekać, aż 
ostrze końcówki osiągnie maksymalną prędkość. Następnie delikatnie nałożyć końcówkę ścierną na 

obrabiany przedmiot. Aby uzyskać dobre rezultaty pracy, należy powoli przesuwać narzędzie. 

 

 

 

 

 

 

UWAGA: Stożek zaciskowy 1/8" jest dostarczany jako wyposażenie standardowe i służy do montażu z 
końcówką z chwytem 1/8". 

SZCZOTKOWANIE BOCZNE  

UWAGA: Nie należy wywierać nadmiernego nacisku na narzędzie. 

Należy używać funkcji szczotkowania bocznego do czyszczenia płaskich lub gładkich powierzchni, lub 

rowków w materiałach takich jak plastik lub metal. Aby rozpocząć pracę należy włączyć narzędzie bez 

kontaktu szczotki z obrabianym przedmiotem i poczekać, aż szczotka osiągnie maksymalną prędkość. 
Następnie delikatnie dołożyć przedmiot do szczotki. Aby uzyskać dobre rezultaty pracy, należy 
dopasować rodzaj szczotki do obrabianego przedmiotu i powoli przesuwać przedmiot wokół narzędzia.  
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Tarcza druciana jest przeznaczona do usuwania farby i rdzy z produktów żeliwnych lub stopowych o 
szorstkim wykończeniu w rowkach. 

 

 

 

 

 

 

Szczotka ścierna jest przeznaczona do usuwania prawie każdego rodzaju zanieczyszczenia produktów 

żeliwnych, oraz stopów o porowatej powierzchni. 

 

 

 

 

 

 

 

Wełniana szczotka jest przeznaczona do polerowania produktów ze stali nierdzewnej o gładkich 
powierzchniach. 

 

 

 

 

 

 

1.Tarcza druciana 2. Szczotka ścierna 3. Szczotka wełniana 

OPRÓŻNIANIE POJEMNIKA NA PYŁ 

Aby zapewnić bardziej wydajną pracę, należy opróżnić pojemnik na pył, gdy  jest w połowie zapełniony. 

Aby opróżnić pojemnik, należy, wyłączyć narzędzie, wyciągnąć pojemnik bezpośrednio z narzędzia, a 

następnie usunąć nagromadzony pył. Należy lekko postukać w pojemnik na kurz, aby usunąć cząsteczki 
przylegające do środka. Należy zawsze opróżnić pojemnik na pył po zakończeniu pracy. 
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KONSERWACJA                                                                                                                     A 

UWAGA: Przed przeprowadzeniem kontroli lub konserwacji narzędzia należy upewnić się, że 
narzędzie zostało wyłączone, a akumulator zdemontowany.  

UWAGA: Nigdy nie należy używać benzyny, rozcieńczalnika, alkoholu lub innych tego typu substancji 

do czyszczenia narzędzia. Mogą doprowadzić do odbarwienia lub uszkodzenia narzędzia. 

Należy utrzymywać szlifierkę stołową w czystości. Regularnie usuwać kurz z części roboczych i 
pojemnika na pył. Upewnić się, że szlifierka stołowa działa prawidłowo. Sprawdzić czy  śruby i nakrętki 
są dobrze dokręcone. 

Aby zapewnić BEZPIECZEŃSTWO PRACY i NIEZAWODNE DZIAŁANIE narzędzia, wszelkie naprawy, 
konserwacje lub regulacje powinny być przeprowadzane w serwisie fabrycznym firmy Cedrus lub 

jednym z autoryzowanych punktów serwisowych używających wyłącznie oryginalnych części 
zamiennych rekomendowanych przez firmę Cedrus. 

 

AKCESORIA REKOMENDOWANE                                                                                         A 

 

UWAGA: Akcesoria lub części wymienione poniżej są zalecane do stosowania z narzędziem firmy 
Cedrus określonym w niniejszej instrukcji. Użycie jakichkolwiek innych akcesoriów lub części 
zamiennych może stwarzać ryzyko doznania obrażeń ciała. Akcesoriów lub części należy używać 
wyłącznie zgodnie z ich przeznaczeniem.  

 

Więcej informacji na temat wymienionych akcesoriów mogą udzielić pracownicy lokalnego punktu 
serwisowego firmy Cedrus: 

• Tarcza gruboziarnista 

• Tarcza drobnoziarnista 

• Giętki wałek  
• Złącze wału wrzeciona  
• Tarcza druciana 

• Klucz  

• Oryginalna bateria i ładowarka Cedrus 

 

UWAGA: Niektóre z produktów wymienionych powyżej mogą być dołączone do narzędzia jako 
akcesoria standardowe. Akcesoria dołączane w zestawie mogą się różnić w zależności od kraju. 
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ROZWIĄZYWANIE PROBLEMÓW                                                                                          A 

 

W przypadku zdiagnozowania problemu, który nie został opisany w instrukcji, należy zlecić naprawę w 
jednym z autoryzowanych serwisów firmy Cedrus.  

Problem  Przyczyna Rozwiązanie  
Narzędzie nie uruchamia się.  Akumulator nie został zamontowany. Zamontować akumulator. 

Przełącznik jest wyłączony. Ustawić przełącznik na pozycję „I” 
włączony. 

Uszkodzony akumulator (niskie 

napięcie)  
Naładować akumulator. Jeśli 
akumulator jest uszkodzony, należy 
wymienić go na nowy. 

Silnik przegrzewa się. Silnik jest przeciążony. Zmniejszyć obciążenie silnika. 

Narzędzie zwalnia podczas pracy. Zbyt duża głębokość cięcia. Zmniejszyć nacisk na obrabiany 

przedmiot i tarczę. 
Nierównomierny, falisty efekt na 
obrabianym przedmiocie. 

 1. Należy upewnić się, że maszyny jest 
bezpiecznie zamontowane na stabilnej 

powierzchni.  

2. Użyć uchwytu, aby bezpiecznie 
zamocować obrabiany przedmiot.  
3. Dopasować tarczę szlifierską.  
4. Użyć bardziej miękkiej tarczy lub 
zmniejszyć prędkość posuwu. 

Niepożądane linie na obrabianym 
przedmiocie. 

1. Zanieczyszczenia na powierzchni 

tarczy.  

2. Obrabiany przedmiot nie jest mocno 

trzymany. 

1.     Zmienić lub oczyścić tarczę.  
2. Użyć uchwytu, aby unieruchomić 
obrabiany przedmiot. 

Przepalone miejsca lub pęknięcia na 
obrabianym przedmiocie. 

1. Niewłaściwy rodzaj tarczy. 
2. Niewłaściwa prędkość posuwu. 
3. Wymagane chłodzenie tarczy.. 

1. Dopasować rodzaj tarczy do 
obrabianego przedmiotu.  

2. Zwolnić prędkość posuwu 
obrabianego przedmiotu. 

3. Schłodzić tarczę. 

 

Tarcza szybko się tępi. 1. Za duża głębokość cięcia.  
2. Tarcza jest zbyt miękkie dla 
obrabianego przedmiotu.  

3. Zbyt mała średnica tarczy.  
4. Wadliwe połączenie tarczy. 

1. Zwolnić prędkość posuwu 
obrabianego przedmiotu.  

2. Dopasować tarczę do rodzaju 
przedmiotu. 3. Wymienić tarczę.  
4. Skontaktować się autoryzowanym 
serwisem. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Firma CEDRUS nie ponosi odpowiedzialności za ewentualne błędy powstałe w druku tej instrukcji, które 
nie mają bezpośredniego wpływu na sposób korzystania urządzenia, a dotyczą jedynie szczegółowych 
danych technicznych lub opisowych. Urządzenia są modernizowane w trakcie produkcji, dlatego 
niektóre dane zawarte w tej instrukcji mogą się różnić od danych rzeczywistych, które także nie mają 
wpływu na sposób korzystania z urządzenia. Zdjęcia i ilustracje zawarte w niniejszej instrukcji obsługi 
mają charakter poglądowy, a fizyczny stan urządzenia może odbiegać od stanu rzeczywistego 
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